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	Section 2: Offer Checklist
To assist offerors in preparation of proposals, the following checklist summarizes the documentation to include an offer in response to this RFQ:

□ Cover letter, signed by an authorized representative of the offeror (see Section 4 for template)

□ Official quotation, including specifications of offered equipment (see Section 3 for example format)

□ Federal Funding Accountability And Transparency Act (FFATA) Subaward Reporting Questionnaire, signed by an authorized representative of the offeror (see Section 5 for questionnaire)
□ Copy of offeror’s registration or business license (see Section 1.5 for more details)
Section 3: Specifications and Technical Requirements

Please see the table below.
Section 4: Offer Cover Letter
The following cover letter must be placed on letterhead and completed/ signed/ stamped by a representative authorized to sign on behalf of the offeror:

To: USAID Democratic Governance East Activity Program (DG-East) in Ukraine 
Reference:  RFQ № MAR-042-D-020-2021-2
To Whom It May Concern:

We, the undersigned, hereby provide the attached offer to perform all work required to complete the activities and requirements as described in the above-referenced RFQ. Please find our offer attached.

We hereby acknowledge and agree to all terms, conditions, special provisions, and instructions included in the above-referenced RFQ. We further certify that the below-named firm—as well as the firm’s principal officers and all commodities and services offered in response to this RFQ—are eligible to participate in this procurement under the terms of this solicitation and under USAID regulations.
Furthermore, we hereby certify that, to the best of our knowledge and belief:

· We have no close, familial, or financial relationships with any Chemonics or DG East; project staff members;
· We have no close, familial, or financial relationships with any other offerors submitting proposals in response to the above-referenced RFQ; and
· The prices in our offer have been arrived at independently, without any consultation, communication, or agreement with any other offeror or competitor for the purpose of restricting competition.
· All information in our proposal and all supporting documentation is authentic and accurate.
· We understand and agree to Chemonics’ prohibitions against fraud, bribery, and kickbacks.

We hereby certify that the enclosed representations, certifications, and other statements are accurate, current, and complete.

Authorized Signature: 




Name and Title of Signatory: 



Date: 






Company Name: 




Company Address: 




Company Telephone and Website: 


Company Registration or Taxpayer ID Number:
Company DUNS #: 




Does the company have an active bank account (Yes/No)? 





Official name associated with bank account (for payment): 





Section 5: Federal Funding Accountability And Transparency Act (FFATA) Subaward Reporting Questionnaire
If the offeror is selected for an award valued at $30,000 or above, and is not exempted based on a negative response to Section 3(a) below, any first-tier subaward to the organization may be reported and made public through FSRS.gov in accordance with The Transparency Acts of 2006 and 2008. Therefore, in accordance with FAR 52.240-10 and 2CFR Part170, if the offeror positively certifies below in Sections 3.a and 3.b and negatively certifies in Sections 3.c and 3.d, the offeror will be required to disclose to Chemonics for reporting in accordance with the regulations, the names and total compensation of the organization’s five most highly compensated executives. By submitting this quotation, the offeror agrees to comply with this requirement as applicable if selected for a subaward.
In accordance with those Acts and to determine applicable reporting requirements, Company Name certifies as follows:

a) In the previous tax year, was your company’s gross income from all sources above $300,000?

 Yes  No     

b) In your business or organization's preceding completed fiscal year, did your business or organization (the legal entity to which the DUNS number belongs) receive (1) 80 percent or more of its annual gross revenues in U.S. federal contracts, subcontracts, loans, grants, subgrants, and/or cooperative agreements; and (2) $25,000,000 or more in annual gross revenues from U.S. federal contracts, subcontracts, loans, grants, subgrants, and/or cooperative agreements?: 

 Yes  No
c) Does the public have access to information about the compensation of the executives in your business or organization (the legal entity to which the DUNS number it provided belongs) through periodic reports filed under section 13(a) or 15(d) of the Securities Exchange Act of 1934 (15 U.S.C. 78m(a), 78o(d)) or section 6104 of the Internal Revenue Code of 1986? (FFATA § 2(b)(1)): 

 Yes  No 

d) Does your business or organization maintain an active registration in the System for Award Management (www.SAM.gov)?

 Yes  No     
I hereby certify that the above statements are true and accurate, to the best of my knowledge.

Authorized Signature: 





Name and Title of Signatory: 



Date: 







	


Розділ 3: Технічні характеристики та технічні вимоги/

 Section 3: Specifications and Technical Requirements
У таблиці нижче наведені технічні вимоги до товарів/ послуг. Учасники тендеру повинні подати пропозиції, що містять відповідну інформацію на фірмовому бланку або відповідно до офіційного формату пропозиції. Якщо це неможливо, учасники тендеру можуть заповнити Розділ 3 та подати його з підписом/печаткою до Кімонікс./
The table below contains the technical requirements of the commodities/ services. Offerors are requested to provide quotations containing the information below on official letterhead or official quotation format. In the event this is not possible, offerors may complete this Section 3 and submit a signed/ stamped version to Chemonics. 


Лот 1. Меблі для Маріупольської  районної ради / Lot 1. Furniture for Mariupol rayon council       

                                                                                                                                                                                                                                       Всі ціни в грн. без ПДВ/ All prices in UAH without VAT
	Пункт/
Line Item 
	Опис та технічні характеристики / 

Description and Specifications 
	Одиниця виміру/ 

UOM
	Кількість одиниць/

Quantity 
	Пропоновані елементи та технічні характеристики/ 

Items and Specifications Offered
	Ціна за од., грн./ Unit Price, UAH
	Всього, грн./ Total Price, UAH

	
	 
	
	
	
	
	

	1
	 Presidium table. 1750х730х760 mm for 2 persons with decorative finishing (symbols of the district or Ukraine) with the built-in voting panel and a shelf under the tabletop
	Стіл президії. 1750х730х760 мм для 2 осіб з декоративною обробкою (символи району чи України) під вбудованою панеллю для голосування з полицею під кришкою столу
	шт/ pcs
	2
	
	
	

	2
	 Armchair “Gefest” color – brown or equal
	Крісло для депутвтів президіума  “Гефест” або аналогічне. Колір коричневий або аналогічне
	шт/ pcs
	4
	
	
	

	3
	Tribune, dimensions - 850x850x1250 mm. Tribune on the podium with a decorative finish (symbols of the district or Ukraine) with a shelf for the microphone and a shelf under the lid of the podium
	Трибуна, розміри трибуни 850x850x1250 мм. Трибуна на подіумі з декоративною обробкою (символи району чи України) з полицею під мікрофоном та полицею під кришкою подіуму
	шт/ pcs
	1
	
	
	

	4
	Table for 3 working sections. Dimensions 1700x550x760 mm. (890 - height with a superstructure) with decorative finishing   for built-in voting panel and a microphone as well as a shelf under a tabletop  
	Стіл для депутатів на 3 робочі зони. Розміри 1700x550x760 мм. (890 - висота з надбудовою) з декоративною обробкою під вбудованою панеллю для голосування та мікрофоном з полицею під кришкою столу
	шт/ pcs
	2
	
	
	

	5
	Chair «Montreal ” Section of 3 armchairs, 3-seater section the size is 1740 * 760 * 1060, color: brown or equal
	Стілець «Монреаль ”   секція з 3 крісел 3-місна секція розміром 1740 * 760 * 1060 (колір: коричневий) або аналогічний
	шт/ pcs
	18
	
	
	

	6
	Table for 3 working sections. Dimensions 17000x550x760 mm. (890 - height with a superstructure)    for 3 persons, under the built-in voting panel
	Стіл для депутатів на 3 робочі зони. Розміри 17000x550x760 мм. (890 - висота з надбудовою  на 3 особи, під вбудованою панель для голосування
	шт/ pcs
	16
	
	
	

	7
	Table 1000 x 600 x 750 mm
	Стіл 1000 x 600 x 750 mm
	шт/ pcs
	1
	
	
	

	8
	Table consisting of two tables (1600 x 600 x 750) and an additional cabinet 1000 x 500 x750
	Стіл для оператора, який складається з двох столів (1600 x 600 x 750) та додаткової тумби 1000 x 500 x 750
	шт/ pcs
	1
	
	
	

	9
	“ISO” chair, color- brown or equal
	Крісло “ISO” для операторів (колір: коричневий) або аналогічне
	шт/ pcs
	6
	
	
	

	Разом, UAH/ Subtotal, грн.:
	

	Інші витрати (вкажіть: монтаж, налагодження та навчання користуватись______________________)/ Other Costs (Describe: installation, adjustment and use briefing_____________________):
	

	ВСЬОГО, грн. без ПДВ / GRAND TOTAL, UAH excluding VAT:
	


Delivery and installation time (after receipt of order)/ Термін доставки та монтажу (після отримання замовлення): ________ calendar days/ календарних днів

Length of warranty on offered equipment/ Термін дії гарантії на запропоноване обладнання: ________ years/років

Location of service center(s) for after-sales service, including warranty repair/ Розташування сервісного центру(ів) для після продажного обслуговування, у тому числі гарантійного ремонту:

_________Yes (according to the warranty certificate)/ Так (визначається у гарантійному талоні) 

_________No (specify location of a service center)/ Ні (вкажіть розташування сервісного центру)
The prices quoted above remain fixed for the next sixty (60) days:/ Ціни надані зверху залишаються незмінними протягом наступних шістдесяти (60) днів: ___Yes/ Так
           _________No/ Ні
Лот 2. Меблі для Новопсковської районної ради / Lot 2. Furniture for Novopskovsk rayon council       
	Пункт/
Line Item 
	Опис та технічні характеристики / 

Description and Specifications
	Одиниця виміру/ 

UOM
	Кількість одиниць/

Quantity 
	Пропоновані елементи та технічні характеристики/ 

Items and Specifications Offered
	Ціна за од., грн./ Unit Price, UAH
	Всього, грн./ Total Price, UAH

	
	 
	
	
	
	
	

	1
	Presidium table of one table (2625 x 730 x 760 mm) for 3 people with a decorative finish (symbols of Ukraine) with the built-in 2-piece voting console and 3 microphones as well as a shelf under the table top. Color: sanoma oak.
	Стіл президії. Він складається з одного столу (2625 x 730 x 760 мм) для 3 осіб з декоративною обробкою (символи України) під вбудованою 2-х частинною консоллю для голосування та 3 мікрофонами. з полицею під кришкою столу. (колір: дуб санома)
	шт/ pcs
	1
	
	
	

	2
	Chair “Gefest”,  color: light brown or beige   or equal
	Cтілець депутатів президії. Стілець “Гефест” (колір: світло -коричневий або бежевий)  або аналогічний
	шт/ pcs
	6
	
	
	

	3
	Tribune, dimensions 850x850x1250 mm on the podium with decorative trim (symbols of Ukraine) with a shelf for the microphone and a shelf under the lid of the podium, color-sanoma oak 
	Трибуна, 850x850x1250 мм. Трибуна на подіумі з декоративною обробкою (символи України) з полицею під мікрофоном і полицею під кришкою подіуму (колір: дуб санома)
	шт/ pcs
	1
	
	
	

	4
	Table for 3 working sections.

Dimensions 1700x550x760 mm. (890 - height with a superstructure) decorative finishing with the built-in voting panel and a microphone with the shelf under a tabletop, color: sanoma oak
	Стіл для депутатів на 3 робочі зони.

Розміри 1700x550x760 мм. (890 - висота з надбудовою) з декоративною обробкою під вбудованою панеллю для голосування та мікрофоном з полицею під кришкою столу (1 стіл на 3 робочих місцях) (колір: дуб санома)
	шт/ pcs
	8
	
	
	

	5
	Armchair «Parliament”, Section with 3 armchairs, 3-seater section the size is 1740 * 760 * 1060, color- light brown or beige or equal
	Крісло ”Парламент”, секція з 3 крісел 3-місна секція розміром 1740 * 760 * 1060

(колір: світло -коричневий або бежевий) або аналогічний
	шт/ pcs
	8
	
	
	

	6
	Table for 2 working sections.

Dimensions 1200x550x760 mm. (890 - height with a superstructure)  for 2 persons with decorative finishing with the built-in voting panel and a microphone with the shelf under a tabletop, color- sanoma oak
	Стіл для депутатів на 2 робочі зони.

Розміри 1200x550x760 мм. (890 - висота з надбудовою) на 2 особи з декоративною обробкою під вбудованою панеллю для голосування та мікрофоном з полицею під кришкою столу (колір: дуб санома)
	шт/ pcs
	1
	
	
	

	7
	Armchair "Parliament”, section of 2 seats, 2-seater section size 1200 * 760 * 1060, color: light brown or beige or equal
	 Крісло "Парламент” секція з 2 місць 2-місна секція розміром 1200 * 760 * 1060 (колір: світло-коричневий або бежевий) або аналогічний

	шт/ pcs
	1
	
	
	

	8
	  Table 1000 x 600 x 750 mm, color- sanoma oak 
	Стіл 1000 x 600 x 750 мм, колір: дуб санома
	шт/ pcs
	1
	
	
	

	9
	Table for the operator, 1600 x 600 x 750 mm,  color   sanoma 
	Стіл для оператора 1600 x 600 x 750 мм (колір - санома)
	шт/ pcs
	1
	
	
	

	10
	Chair "Sonata", Section of 2 armchairs , size  1040 * 555 * 905, color- light brown or beige  or equal
	Стілець "Соната" Секція з 2 крісел Подвійна секція розміром 1040 * 555 * 905 (колір: світло -коричневий або бежевий) або аналогічний
	шт/ pcs
	9 
	
	
	

	11
	 “ISO” chair, color- light brown or beige or equal
	Стілець “ISO” (колір: світло -коричневий або бежевий) або аналлгічне

	шт/ pcs
	3 
	
	
	

	Разом, UAH/ Subtotal, грн.:
	

	Інші витрати (вкажіть:_ монтаж, налагодження та навчання користуватись _____________________)/ Other Costs (Describe:_ installation, adjustment and use briefing _____________________):
	

	ВСЬОГО, грн. без ПДВ / GRAND TOTAL, UAH excluding VAT:
	


Delivery and installation time (after receipt of order)/ Термін доставки та монтажу (після отримання замовлення): ________ calendar days/ календарних днів

Length of warranty on offered equipment/ Термін дії гарантії на запропоноване обладнання: ________ years/років

Location of service center(s) for after-sales service, including warranty repair/ Розташування сервісного центру(ів) для після продажного обслуговування, у тому числі гарантійного ремонту:

_________Yes (according to the warranty certificate)/ Так (визначається у гарантійному талоні) 

_________No (specify location of a service center)/ Ні (вкажіть розташування сервісного центру)
The prices quoted above remain fixed for the next sixty (60) days:/ Ціни надані зверху залишаються незмінними протягом наступних шістдесяти (60) днів: ___Yes/ Так
           _________No/ Ні
 Лот 3. Меблі для Святогірської районної ради / Lot 3. Furniture for Svyatohirsk rayon council    
	Пункт/
Line Item 
	Опис та технічні характеристики / 

Description and Specifications
	Одиниця виміру/ 

UOM
	Кількість одиниць/

Quantity 
	Пропоновані елементи та технічні характеристики/ 

Items and Specifications Offered
	Ціна за од., грн./ Unit Price, UAH
	Всього, грн./ Total Price, UAH

	
	 
	
	
	
	
	

	1
	Table for 3 workplaces, dimensions 1800x550x760, 890 - height with a decorative finish (symbols of Ukraine) with the built-in 2-piece voting console and 3 microphones as well as a shelf under the tabletop. Color: sanoma oak
	Стіл на 3 робочі місця для депутатів, розміри 1800x550x760, 890 - висота з додаванням декоративною обробкою (символи району чи України) під вбудованою панеллю для голосування з полицею під кришкою столу
	шт/ pcs
	8
	
	
	

	2
	Tribune 850x850x1250mm
	Трибуна  850x850x1250mm

	шт/ pcs
	1
	
	
	

	3
	Chairs “Gefes” or equal
	Стільці для президії “Gefes” або аналогічний
	шт/ pcs
	2
	
	
	

	4
	Table, 2500x730x76
	Стіл для голови та секретаря Ради, 2500x730x76
	шт/ pcs
	1
	
	
	

	5
	3-seats chairs section, “Parliament”, 1740x760x1060 or equal
	3 -місні секції,  “Парламент” 1740x760x1060 або аналогічний
	шт/ pcs
	16
	
	
	

	Разом, UAH/ Subtotal, грн.:
	

	Інші витрати (вкажіть:_ монтаж, налагодження та навчання користуватись _____________________)/ Other Costs (Describe:_ installation, adjustment and use briefing _____________________):
	

	ВСЬОГО, грн. без ПДВ / GRAND TOTAL, UAH excluding VAT:
	


Delivery and installation time (after receipt of order)/ Термін доставки та монтажу (після отримання замовлення): ________ calendar days/ календарних днів

Length of warranty on offered equipment/ Термін дії гарантії на запропоноване обладнання: ________ years/років

Location of service center(s) for after-sales service, including warranty repair/ Розташування сервісного центру(ів) для після продажного обслуговування, у тому числі гарантійного ремонту:

_________Yes (according to the warranty certificate)/ Так (визначається у гарантійному талоні) 

_________No (specify location of a service center)/ Ні (вкажіть розташування сервісного центру)
The prices quoted above remain fixed for the next sixty (60) days:/ Ціни надані зверху залишаються незмінними протягом наступних шістдесяти (60) днів: ___Yes/ Так
           _________No/ Ні
Лот 4. Меблі для  Краматорської районної ради / Lot 4. Furniture for Kramatorsk rayon council    
	Пункт/
Line Item 
	Опис та технічні характеристики / 

Description and Specifications
	Одиниця виміру/ 

UOM
	Кількість одиниць/

Quantity 
	Пропоновані елементи та технічні характеристики/ 

Items and Specifications Offered
	Ціна за од., грн./ Unit Price, UAH
	Всього, грн./ Total Price, UAH

	
	 
	
	
	
	
	

	1
	Table of 2 sections, 1 - 1750x730x760; 2 - 2625x730x760  for 5 persons with symbols of rayon or Ukraine with built in voting  system panel and microphone, shelf under the table top.
	  Стіл для Президії (складається з 2 секцій, 1 - 1750x730x760; 2 - 2625x730x760 для 5 осіб із символами району чи України під вбудований пульт для голосування 3 шт и мікрофон, полиця під кришкою столу
	шт/ pcs
	1
	
	
	

	2
	Chairs “Gefest” or equal
	Крісла для депутатів Президії, модель “Gefest” або аналогічна
	шт/ pcs
	5
	
	
	

	3
	Tribune, 850x850x1250 with state symbols and a stand for mic.
	Трибуна, 850x850x1250 з державною символікою з полицею під мікрофон
	шт/ pcs
	1
	
	
	

	4
	Tableswith 3 working sections, 1700x550x760 (height - 890) with built in voting panel and a shelf under the table top
	Столи для депутатів, 3 робочі секції, 1700x550x760 (висота - 890 з доповненнями) під вбудований пульт для голосування та полицею під кришкою столу.
	шт/ pcs
	3
	
	
	

	5
	Chairs sections “Parliament” 1740x760x1060 or equal
	Крісла cекційні «Парламент» 1740x760x1060 або аналогічні
	шт/ pcs
	18
	
	
	

	6
	Tables with 3 working sections, 1680x550x760 (height - 890 with built in voting remote system and a shelf under the table top
	Столи для депутатів 3 робочі секції, 1680x550x760 (висота - 890 з надбудовами) під вбудований пульт для голосування та полицею під кришкою столу
	шт/ pcs
	15
	
	
	

	7
	Table 1000x600x750мм
	Стіл 1000x600x750мм
	шт/ pcs
	1
	
	
	

	8
	Table for operator, 1600x600x750мм
	Стіл для оператора, 1600x600x750мм

	шт/ pcs
	1
	
	
	

	9
	
Chairs, “Sonata”, 2-section, 2-seats, 1040x555x905, color - brown or equal

	Стілець  “Соната”, 2-секційний, 2-місний, 1040x555x905 (колір-коричневий) або аналогічний
	шт/ pcs
	7
	
	
	

	10
	Chairs “ISO“, color - brown or equal
	Cтілець  “ISO“ коричневий або аналогічний
	шт/ pcs
	3
	
	
	

	11
	Chairs “Sonata”, section of 3 chairs, 1740*555*905 mm, color – brown 
	Крісло “Соната” секція із 3 крісел, 3-місна 1740*555*905 коричневий колір
	шт/ pcs
	2
	
	
	

	Разом, UAH/ Subtotal, грн.:
	

	Інші витрати (вкажіть:_ монтаж, налагодження та навчання користуватись _____________________)/ Other Costs (Describe: installation, adjustment and use briefing ______________________):
	

	ВСЬОГО, грн. без ПДВ / GRAND TOTAL, UAH excluding VAT:
	


 Delivery and installation time (after receipt of order)/ Термін доставки та монтажу (після отримання замовлення): ________ calendar days/ календарних днів

Length of warranty on offered equipment/ Термін дії гарантії на запропоноване обладнання: ________ years/років

Location of service center(s) for after-sales service, including warranty repair/ Розташування сервісного центру(ів) для після продажного обслуговування, у тому числі гарантійного ремонту:

_________Yes (according to the warranty certificate)/ Так (визначається у гарантійному талоні) 

_________No (specify location of a service center)/ Ні (вкажіть розташування сервісного центру)
The prices quoted above remain fixed for the next sixty (60) days:/ Ціни надані зверху залишаються незмінними протягом наступних шістдесяти (60) днів: ___Yes/ Так
           _________No/ Ні
Лот 5. Меблі для Курахівської районної ради / Lot 5. Furniture for Kurahovo rayon council      
	Пункт/
Line Item 
	Опис та технічні характеристики / 

Description and Specifications
	Одиниця виміру/ 

UOM
	Кількість одиниць/

Quantity 
	Пропоновані елементи та технічні характеристики/ 

Items and Specifications Offered
	Ціна за од., грн./ Unit Price, UAH
	Всього, грн./ Total Price, UAH

	
	 
	
	
	
	
	

	1
	Workplaces of the presidium - 2 tables with   decoration and wheels, including tribune with symbols (state or city), color -oak shamony light  СP07 or equal

	 Робочі місця президії - 2 столи з декоративними прикрасами та на колесах   (дуб  шамоннi (світлий) + трибуна з символами (країни чи міста) CП 07 або аналогічний

	шт/ pcs
	1
	
	
	

	2
	Folding chair (on wheels)   “Royal LUX” or equal

	Складний стілець для робочого місця членів   (на колесах) ”Роял Люкс” або аналогічний
	шт/ pcs
	5
	
	
	

	3
	Chairs with folding table to the session hall “Prizma” or equal
	Стільці зі складним столиком до сесійної зали  “Призма” або аналогічний
	шт/ pcs
	40
	
	
	

	Разом, UAH/ Subtotal, грн.:
	

	Інші витрати (вкажіть: монтаж, налагодження та навчання користуватись ______________________)/ Other Costs (Describe:_ installation, adjustment and use briefing _____________________):
	

	ВСЬОГО, грн. без ПДВ / GRAND TOTAL, UAH excluding VAT:
	


Delivery and installation time (after receipt of order)/ Термін доставки та монтажу (після отримання замовлення): ________ calendar days/ календарних днів

Length of warranty on offered equipment/ Термін дії гарантії на запропоноване обладнання: ________ years/років

Location of service center(s) for after-sales service, including warranty repair/ Розташування сервісного центру(ів) для після продажного обслуговування, у тому числі гарантійного ремонту:

_________Yes (according to the warranty certificate)/ Так (визначається у гарантійному талоні) 

_________No (specify location of a service center)/ Ні (вкажіть розташування сервісного центру)
The prices quoted above remain fixed for the next sixty (60) days:/ Ціни надані зверху залишаються незмінними протягом наступних шістдесяти (60) днів: ___Yes/ Так
           _________No/ Ні
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